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Bu, orijinal kullanim talimatidir. Litfen cihazi ¢alistirmadan énce kilavuzun tim talimatlarini dikkatlice
okuyun. Kullanim kilavuzumuzun yorumlanmasi konusunda agik yetkiyi sakl tutar. Urtiniin gériintimai,
tarafiniza ulagan Urlin esas alinarak degerlendirilmelidir. Urliniimiizde herhangi bir teknoloji veya yazilim
glincellemesi yapilmasi durumunda ayrica bilgilendirme yapiimayacagini lttfen dikkate aliniz
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Uyari - Yaralanma riskini azaltmak igin kullanici,
kullanim kilavuzunu dikkatlice okumalidir.

Bir glivenlik uyarisindan énce yer alan bu sembol, bir tlr 6nlem, uyari veya tehlikeyi belirtir.
Bu uyarinin géz ardi edilmesi kazaya yol acabilir. Yaralanma, yangin veya elektrik carpmasi
riskini azaltmak igin litfen asagida belirtilen tavsiyelere daima uyun.
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Bu Uirtin, Avrupa Birligi Direktifi 2012/19/AB hiikiimlerine tabidir. Uzerinde gizgili ¢op kutusu
semboll bulunan Grtin, Avrupa Birligi'nde ayri atik toplama islemine tabi tutulmalidir. Bu
durum, tizerinde bu sembol bulunan Urlin ve tim aksesuarlar igin gegerlidir. Bu sekilde
isaretlenmis Grtinler normal evsel atiklarla birlikte atilamaz; elektrikli ve elektronik cihazla-
rin geri ddnlistimu igin belirlenmis toplama noktalarina gotirdlmelidir.

Uyari - Bu Grtint kullanirken mutlaka géz koruyucu takiniz.

Uyari - Bu trtint kullanirken mutlaka kulak koruyucu takiniz.
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Uyari - Bu Grtind kullanirken mutlaka toz maskesi takiniz.

&

Uyar - Glig kablosunu prizden ¢ikarin.




TEKNiK OZELLIKLER

Giig 230V-50 Hz 230V-50Hz
450W S1 500W S6 %10

YiksUz Hiz 2400RPM £5% 2000RPM £5%

Salinim Sayisi 58 OPM

Mil Olglist /2"

Zimpara Tamburu Boyutlari 1/2",3/4" 1, 11/2" 2"

Maksimum ig Pargasi Yiiksekligi 3-6/7"

Agirlik 7Kg

GUVENLIK TALIMATLARI

UYARI!
Tdm guivenlik uyarilarini ve talimatlarn okuyun. Uyarilara ve talimatlara uyulmamasi elektrik garpmasi,
yangin ve/veya ciddi yaralanmalara yol agabilir.

GUVENLIK TALIMATLARI - TANIMLAR

GALISMA ALANI GUVENLIGI

1. Galigma alanini temiz ve iyi aydinlatilmis tutun. Daginik veya karanlik alanlar kazalara davetiye gikarir.
2. Elektrikli aletleri patlayici ortamda ¢alistirmayin; 6rnegin yanici sivilar, gazlar veya tozlarin bulundugu
yerlerde. Elektrikli aletler kivilcim olusturabilir ve bu toz veya buharlarin tutusmasina neden olabilir.

3. Elektrikli alet kullanirken cocuklari ve gevredeki kisileri uzak tutun. Dikkat dagiimasi, cihazin kontrol
kaybina yol agabilir.

ELEKTRIKSEL GUVENLIK

1. Elektrikli alet fisleri, priz ile uyumlu olmalidir. Fisi higbir sekilde degistirmeyin. Toprakli (eslenmis)
elektrikli aletlerde adaptor kullanmayin. Degistirilmemis fisler ve uyumlu prizler, elektrik carpmasi riskini
azaltir.

2. Viicudunuzun borular, radyatérler, finnlar ve buzdolaplar gibi toprakli veya eslenmis yuizeylerle temasin-
dan kaginin. Viicudunuz toprakli veya eslenmis durumdaysa elektrik garpmasi riski artar.

3. Elektrikli aletleri yagmur veya islak ortamda calistirmayin. Su, elektrikli alete girdiginde elektrik carpma-
siriski artar.

4. Kabloyu kétiye kullanmayin. Kabloyu tagimak, cekmek veya prize takip ¢ikarmak igin asla kullanmayin.
Kabloyu 1sl, yag, keskin kenarlar veya hareketli pargalardan uzak tutun. Hasarli veya dolagsmis kablolar
elektrik carpmasi riskini artirir.

5. Elektrikli aleti dis mekanda kullanirken, dis mekéna uygun bir uzatma kablosu kullanin. Dis mekéna
uygun kablo kullanmak elektrik garpmasi riskini azaltir.

6. Elektrikli aleti nemli bir ortamda kullanmak kaginilmazsa, toprak kagak kesici (GFCI) korumali bir
elektrik kaynagi kullanin. GFCI kullanimi elektrik carpmasi riskini azaltir.



KiSISEL GUVENLIK

1. Dikkatli olun, ne yaptiginizi bilin ve elektrikli aleti kullanirken sagduyunuzu kullanin. Yorgunken veya
ilag, alkol ya da uyusturucu etkisi altindayken elektrikli alet kullanmayin. Bir anlik dikkatsizlik ciddi
yaralanmalara yol agabilir.

2. Kisisel koruyucu donanim kullanin. Her zaman g6z koruyucu takin. Uygun kosullarda solunum maske-
si, kaymaz glivenlik ayakkabisi ve kulak koruyucu gibi koruyucu ekipmanlar kullanmak kisisel yaralanma
riskini azaltir.

3. Kazara calismayi dnleyin. Elektrikli aleti glic kaynagina ve/veya batarya paketine baglamadan, alirken
veya tasirken salterin kapall konumda oldugundan emin olun. Salter agik durumda iken elektrikli aleti
tasimak veya enerji vermek kazalara yol agabilir.

4. Elektrikli aleti calistirmadan 6nce ayar anahtari veya somun anahtarini ¢ikarin. Dénen bir parga
(izerinde birakilan anahtar veya somun ciddi yaralanmalara yol agabilir.

5. Gereginden fazla uzanmayin. Her zaman diizg(in bir durus ve denge saglayin. Bu, beklenmedik durum-
larda cihazin daha iyi kontrol edilmesini saglar.

6. Uygun giyinin. Bol giysi veya taki takmayin. Saginizi ve giysilerinizi hareketli pargalardan uzak tutun. Bol
giysiler, takilar veya uzun sag hareketli parcalara takilabilir.

7. Tozemme ve toplama cihazlari igin baglanti saglanmissa, bunlarin bagli ve dogru sekilde kullanildigin-
dan emin olun. Toz toplama sistemleri toz kaynakli tehlikeleri azaltabilir.

ELEKTRIKLI ALETLERIN KULLANIMI VE BAKIMI

1. Elektrikli aleti zorlamayin. Uygulamaniza uygun elektrikli aleti kullanin. Dogru alet, isi tasarlandig) hiz ve
sekilde daha gtivenli ve etkili sekilde yapar.

2. Salter agip kapanmazsa elektrikli aleti kullanmayin. Salterle kontrol edilemeyen elektrikli aletler tehlike-
lidir ve tamir edilmelidir.

3. Herhangi bir ayar yapmadan, aksesuar degistirmeden veya elektrikli aleti depolamadan 6nce fisi glic
kaynagindan ve/veya batarya paketini cihazdan gikarin. Bu nleyici givenlik énlemleri, elektrikli aletin
kazara galismasini engeller.

4. Kullanilmayan elektrikli aletleri cocuklarin ulasamayacag bir yerde muhafaza edin ve bu cihazlar
kullanma talimatlarina asina olmayan kisilerin calistirmasina izin vermeyin. Elektrikli aletler, egitimsiz
kisilerigin tehlikelidir.

5. Elektrikli aletlerin bakimini yapin. Hareketli pargalarin hizalanmasini, sikismasini, pargalarin kinlmasini
ve cihazin calismasini etkileyebilecek diger durumlan kontrol edin. Hasarllysa, kullanmadan énce tamir
ettirin. Birgok kaza, kétl bakilmis makinelerden kaynaklanir.

6. Kesici aletleri keskin ve temiz tutun. Keskin kesici kenarlara sahip dogru bakimi yapilmis aletler daha az
sikisir ve kontrolt daha kolaydir.

7. Elektrikli aletleri,aksesuarlari ve uglar talimatlara uygun sekilde, calisma kosullarini ve yapilacak isi g6z
6nuinde bulundurarak kullanin. Makineyi amacina uygun olmayan isler i¢in kullanmak tehlikeli durumla-
ra yol agabilir.

8.is pargasini sabit bir ylizeye baglamak igin kelepgeler kullanin. is pargasini elle tutmak veya viicudunu-
zu destek olarak kullanmak kontrol kaybina yol agabilir.

9. KORUMALARI HER ZAMAN YERINDE VE GALISIR DURUMDA TUTUN.



BAKIM / SERVIS

1. Elektrikli aletinizi yalnizca yetkili bir servise ve yalnizca orijinal yedek parcalar kullanarak tamir/bakim
ettirin. Bu, elektrikli aletin glivenliginin korunmasini saglar.

UYARI

Elektrikli aletlerle zimparalama, testereleme, taslama, delme ve diger insaat faaliyetleri sirasinda olusan
bazi tozlar, kansere, dogum kusurlarina veya diger tireme bozukluklarina neden oldugu bilinen kimyasal-
laricerebilir. Bu tozlarla temas ettikten sonra ellerinizi yikayin. Bu kimyasallardan bazi érnekler:

+ Kursun bazli boyalardan kursun.

+ Tugla, cimento ve diger tas is¢iligi Grlinlerinden kristal silika.

« Kimyasal islem gérmdis keresteden arsenik ve krom.

Bu tur iglerle ne kadar siklikla ugrastiginiza bagli olarak maruz kalma riskiniz degisir. Bu kimyasallara
maruz kalma riskinizi azaltmak igin, iyi havalandirilmis bir alanda ¢alisin ve mikroskobik parcaciklari
filtrelemek igin 6zel olarak tasarlanmis toz maskesi gibi onayli glivenlik ekipmanlari kullanin.

DiSLi MiLLi ZIMPARA GUVENLIGI

UYARI!

Elektrikli aleti calistirmadan dnce, asagidaki talimatlari ve uyar etiketlerini okudugunuzdan ve anladigi-
nizdan emin olun.

1. MAKINE AMACI

Bu zimpara yalnizca ahsap veya ahsap benzeri Uriinleri zimparalamak igin tasarlanmistir. Diger malzeme-
leri zimparalamak veya taslamak yangin, yaralanma veya is pargasinda hasara yol agabilir. Cihazi
tasarlandigl amacin disinda kullanmak ciddi yaralanmalara sebep olabilir. Ayrica cihazin hasarina ve
garanti kapsaminin disinda kalmasina neden olabilir.

2. MAKINE MONTAJI
Guvenli kullanim icin zimpara diiz ve stabil bir ylizeye veya standa saglam sekilde monte edilmelidir.

3. KISISEL GUVENLIK

« ANSI Z871 standartlarina uygun yan korumali g6zIk, kulak koruyucu ve toz maskesi kullanin.
+ Bol giysi veya taki takmayin; bunlar makineye takilabilir. Uzun saginizi baglayin.

« Makine caligirken eldiven giymeyin.

4. ELEKTRIK KABLOLARI
Kablolari isi, yag, keskin kenarlar ve aletin hareketli pargalarindan uzak tutun. Hasarli veya yipranmis
kablolari derhal bir elektrikgiye degistirtin veya tamir ettirin.

5. MAKINE VE AKSESUAR DENETIMI

Kullanimdan énce makine ve aksesuarlar hasar veya eksik parca agisindan kontrol edin. Eksik veya
hasarli pargalarla galismayin. Tim ayarlarin dogru ve baglantilarin siki oldugundan emin olun. Koruyucu-
lart her zaman yerinde tutun.



6. ZIMPARA AKSESUARLARI

- Hasarl, yirtilmis veya gevsek zimpara kollari veya tamburlar kullanmayin. Hasarli veya asinmis
zimparalari degistirin.

« Zimpara kagidi, kauguk tambur veya bogaz plakasi degistirirken cihazin fisini gekin.

« Tambur gapina uygun bogaz plakasi kullanin; bu, tambur ile plaka arasindaki boslugu azaltir ve
yaralanma riskini disurar.

7. IS PARCASI GEREKSINIMLERI

- Is pargalari, zimpara mili kuvvetine dayanacak kadar saglam olmalidir.

- Zimparalamadan 6nce is pargasini kusurlar, givi, zimba vb. agisindan kontrol edin. Stipheli kusurlar
veya gomll yabanci cisimler iceren parcalar zimparalamayin.

- Blylk s parcalarini zmparalarken ek destek saglayin. Desteksiz zimparalamayin.

« Ayniandayalnizca bir is pargasini zimparalayin.

8. KAZARA GALISTIRMAYI ONLEME
Cihazi figse takmadan 6nce butonun OFF konumunda oldugundan emin olun. Temizlik, montaj, kurulum
veya kullanim disi durumlarda butonlarin kapali ve cihazin fisinin gekili oldugundan emin olun.

9. Cihazi tamamen monte edip talimatlara uygun sekilde kurmadan calistirmayin.
10. Zimparayi agmadan énce tabloda veya zimpara kollarinda artik pargalari ve diger nesneleri gikarin.

1 i$ PARCASINI BESLEME

+ Militam hiza ulagsmadan is pargasini beslemeyin. Zimpara kollari is par¢asina temas ederken makine-
yi agmayin.

« Milin ddniis yéniinii (saat yénandin tersine) dikkate alin. is pargasini yalnizca milin déniistine karsi
besleyin.

- ig pargasini sikica tutun ve hafifge mile bastinn. Giig kullanarak zorlamayin.

12. Hareketli pargalara dokunmayin. Calisma sirasindaellerinizi tamburdan uzak tutun. Temizlik gerekiyor-
satalas ve tozlar eller yerine fircaile alin.

13. Zimpara ¢alisirken tabloda 6lgtim, montaj veya kurulum islemleri yapmayin.
14. Zimparayi kapattiktan sonra is parcasina dokunmadan énce milin tamamen durmasini bekleyin.

15. Temizlik, ayar veya aksesuar degisimi yapmadan 6nce cihazi kapatin ve fisini gekin. Aksesuar degisimi
veya ayar sirasinda fis takili ise kazara galistirma olabilir.

16. TEMiZLIK
Plastik parcalari temizlemek igin ¢dzlict kullanmayin; ¢éziictler malzemeyi ¢ozebilir veya zarar verebilir.
Plastik parcalari yalnizca yumusak nemli bez ile temizleyin.



17. YEDEK PARCALAR

Zimparanin herhangi bir parcasi eksik, hasarli veya arizall ise, cihazi kapatin ve fisi gekin. Eksik, hasarli
veya arizali pargalari yalnizca orijinal yedek parcalarla degistirin ve ardindan kullanima devam edin.

Bu glivenlik talimatlari olasi tiim senaryolar kapsayamaz; bu nedenle galisirken daima dikkatli olun ve
sagduyunuzu kullanin.

ELEKTRIKSEL GUVENLIK

1. POLARIZE FISLER

Elektrik carpmasi riskini azaltmak igin, bu cihaz polarize bir fise sahiptir (bir bigak digerinden genistir). Bu
fis yalnizca polarize bir prize tek ydnde takilabilir. Fis prize tam olarak oturmuyorsa, ydniin( ters gevirin.
Hala uymuyorsa, uygun bir priz kurulumu igin kalifiye bir elektrik¢iye bagvurun. Makine fisi veya uzatma
kablosunu higbir sekilde degistirmeyin.

2. TOPRAK KAGAK KORUMA (GFCI)

Bu elektrikli aleti kullanacaginiz devre veya priz, elektrik carpmasi riskini azaltmak igin GFCI korumali
olmalidir.

3. BAKIMVE TAMIR

Tehlikeyi 6nlemek igin, elektrikli aletler yalnizca yetkili servis teknisyeni tarafindan, orijinal yedek parcalar
kullanilarak tamir edilmelidir.

UZATMA KABLOSU KULLANIMI iGiN TALIMATLAR VE ONERILER

Uzatma kablosu kullanirken, trlintiniziin gekecegi akimi tasiyacak yeterli kalinlikta bir kablo segtiginiz-
den emin olun. Yetersiz kesitli kablo, hat geriliminde dustse ve gu¢ kaybi ile asir isinmaya neden olur.
Asagidaki tablo, kablo uzunlugu ve amper degerine gore kullanilacak dogru kesiti gostermektedir. Stiphe
durumunda daha kalin bir kablo kullanin. Kesit numarasi kliglldikge kablo kalinlasir.

AMPER AMPER DEGERINE GORE UZATMA KABLOSU ONERISI
25ft. 50 ft. 100 ft. 150 ft.
4A 18 kesit 16 kesit 16 kesit 14 kesit

1. UZATMA KABLOSUNU KULLANMADAN ONCE KONTROL EDIN

Uzatma kablosunun dogru sekilde baglandigindan ve iyi durumda oldugundan emin olun. Hasarli bir
uzatma kablosunu kullanmadan 6nce mutlaka degistirin veya kalifiye bir kisi tarafindan tamir ettirin.

2. UZATMA KABLOSUNU KOTUYE KULLANMAYIN

Kabloyu prizden gekerek gikarmayin; her zaman figten gekerek baglantiyi kesin. Uriinii uzatma kablosun-
dan ayirmadan énce kabloyu prizden gekin. Uzatma kablolarini keskin cisimlerden, asir i1sidan ve
nemli/islak ortamlardan koruyun.

3. MAKINENIZ iGIN AYRI BiR ELEKTRIK DEVRESI KULLANIN

Bu devre en az 12 kesit tel olmali ve 15 A zaman gecikmeli sigorta ile korunmalidir.

Motoru elektrik hattina baglamadan 6nce butonun OFF konumunda oldugundan emin olun ve elektrik
akiminin motor etiketinde belirtilen akim ile ayni oldugunu kontrol edin. Daha diistik voltajda ¢alistirmak
motorun zarar gérmesine neden olur.




I
KUTU iCERIGi

Elektrikli disli milli zimparayr kullanmadan énce, isleminize uygun zimpara tamburunu, zimpara kilifini, bogaz
plakasini ve mil pullanini monte ederek makineyi yapilandirmaniz gerekmektedir. Paket igeriginizi asagidaki
semaiile karsilastinn.

Ayarvidasi (kayis gergisi)
Zimpara kayisi kolu
Kayis zimpara Unitesi
Calismatezgahi
Yildiz somunu (Galisma tezgahi agi ayar)
Depolama alani
Kapama butonu
Acma butonu
Déner calisma tezgahi

. Tezgahici plaka

. Mil

12. ig pargasi durdurucu

13. Kiguik kol (aci ayarr)

14. Agidlgegi

15. Matkap deligi

16. Cihazgévdesi

21
17. Yildiz somunu (kayis zimpara Unitesi) ile pul Q 0 0 0@ \

18. Acik agizli anahtar = — 17 —29
¢ & "

19. Vida 23— O ’ -

20. Zimpara kilifi 770 12
21. Zimpara tamburu 2 » v
22. Tezgahici plaka 3

23. Somun

24. Pul

25. Pul

26. Fan tekerlegi

27. Pul

28 Emme baglantisi
29, Pul

SOON®OA®D =

Cihazi agin ve eksiksiz oldugunu kontrol edin:

« IxDigli millizimpara « 4xPul

+ 4x Kauguk zimpara tamburu, zimpara kilfi ile (grit 80), « IxSomun
boyutlar19/26 /38 /51mm - IxVida

+ IxZimpara kilifi (grit 80), boyut: 13 mm « IxFantekerlegi

« IxKayis zimpara Unitesi,zimpara kayist ile (grit 80) - xMil

- Ixig pargasi durdurucu « IxYildizsomunu ve pul

5xTezgahici plaka + 2xAclk agizl anahtar
x Tezgah ici plaka (6nceden monte edilmis) X Kullanim Kilavuzu



KULLANIM TALIMATLARI

UYARI!

Cihazi, talimatlara uygun sekilde tamamen monte etmeden fise takmayin veya agmayin.

Guvenlik talimatlarina uyulmamasi ciddi kisisel yaralanmalara yol agabilir.

Her zimpara kilifi igin uygun bogaz plakasi, tambur ve pullan kullandiginizdan emin olmak igin sayfa 12’deki
paketigerigi semasina bakin.is parcasinin dogru sekilde desteklenebilmesi ve boslugun minimuma indirilme-
si igin, calisacaginiz tambur ve kilifa uygun bogaz plakasini kullanin. Bogaz plakasinin boyutu, plakanin
ylizeyine islenmistir.

NOT: En kiiglik boy zimpara kilifi tambur icermez; dogrudan giplak mile takilir.




A:Doner Galisma Tezgahinin Ayarlanmasi
Déner calisma tezgahi (9) 45°ye kadar degisken agiyla egilebilir. Kolay pah kirma igin ayarlanabilir sabit agi
Olgeklerinden biri segilebilir (0°/15°/22,5°/30°/45°).

Doner galisma tezgahini kurma:

1. Cihazin sol ve sag tarafindaki iki yildiz somunu (5) gevsetin.
2. Doner galisma tezgahini (9) istenilen aglya getirin.

- Cihaz Uzerindeki agl 6lgegi (14) yonlendirme icin kullanilir.

3. Sol ve sag taraftaki iki yildiz somunu (5) sikin.

Doner galisma tezgahini katlama:

1. Cihazin sol ve sag tarafindaki iki yildiz somunu (5) gevsetin.

2. Cihazin sag tarafindaki yildiz somunlannin (5) altindaki kiictik kolu (13) asaglya bastinn.
3. Digerelinizle doner galisma tezgahini (9) tutun ve cihaz gévdesi (16) ydnline dogru gevirin.
4. Sol ve sag taraftaki iki yildiz somunu (5) sikin.

B:is Pargasi Durdurucusunun Montaji
1. I pargasi durdurucusunu (12) caligma tezgahina (4) yerlestirin.
2. ig pargasi durdurucusunu (12) dis delikten vida (19) ile sabitleyin.

C:ilk Montaj

1. Galisma tezgahindan (4) tezgah ici plakayi (10) gikarin.

2. Mil (11) cihaz gdvdesinden (16) ¢ikan mili tutmak icin iki acik agizli anahtar (18) kullanarak cihaz lzerine
sabitleyin.

- AF13:Cihaz gbvdesinden ¢ikan mili tutmak igin

- AF10: Mili (1) sikmak igin

3.istenilen kullanim tipine bagli olarak “Digli Milli Zimpara olarak Kullanim” veya “Kayis Zimpara olarak
Kullanim” bélimdine gegin.

D: Digli Milli Zimpara Olarak Kullanim

1. Tezgah ici plakayi (10) calisma tezgahina (4) yerlestirin.

2. Fan tekerlegini (26), diiz tarafi asag bakacak sekilde mile (11) takin.

- Yerlesiminin saglam oldugundan eminolun.

- Fantekerlegini (26) diizglin oturmasi igin hafifge manuel dondrebilirsiniz.
3. Zimpara tamburu (21) igin uygun tezgah ici plakayi (22) secin.

- Tezgah plakalari ve zimpara tamburlarinin boyutlan birbirine uygun olmalidir.
- Tezgah plakalarinin boyutlar her plaka Uizerinde okunabilir.

- Zimpara tamburlaninin boyutlan cihaz tizerindeki eslesen depolama alaninda (6) belirtilmistir.
- Uyumlu tezgah plakasini (22) tezgah ici plaka (10) oyuk kismina yerlestirin.

4. Zimpara tamburunu (21) mile (11) yerlestirin.

5. Somunu (23) agik agizl anahtar (18) (AF 13) ile mile (11) elle sikin.

« Cikarmaislemiters siraylayapilir.



E: Kayis Zimpara Olarak Kullanim

1. Gerekirse, tezgah ici plakayi (10) calisma tezgahindan (4) gikann.

2. Fan tekerlegini (26), duiz tarafi asag bakacak sekilde mile (11) takin.

o Yerlesiminin saglam oldugundan eminolun.

o Gerekirse fan tekerlegini (26) hafifce manuel donddiriin.

3. Kayis zimpara Unitesini (3) mile (11) takin.

o Yerlesimin saglam oldugundan emin olun.

o Kayis zimpara Unitesinin (3) dogru oturmasi icin mili (11) hafifge manuel déndirebilirsiniz.
o Zimpara kayisini hareket ettirmek, mili (11) de hareket ettirir.

o Milin Gst ucu, kayis zimpara Unitesinin alt ucunun hemen altinda bitiyorsa dogru oturmustur.
4. Kayis zimpara Unitesini (3) yildiz somunu ve pul (17) ile sabitleyin.

« Cikarmaislemiters siraylayapilir.

DISLi MiLLi ZIMPARANIN KULLANIMI

1. Makinenin saglam bir sekilde monte edildiginden
ve tiim aksesuarlarin sayfa 17deki talimatlara uygun
olarak takildigindan emin olun.

2 Zimparay fise takin ve agin. Milin tam hiza
ulagmasini bekleyin.

3.is pargasini her iki elinizie sikica tutarak
maksimum kontrol saglayin. is pargasini, milin
donus ybntine ters olarak yavasga yonlendirin.

NOT: Mil saat ydniiniin tersinde ddner. is parcasini sagdan sola dogru yonlendirin. is pargasini ters yénde
yonlendirirseniz, dénen zimpara kilifinin kuvveti is pargasini zmparadan uzak atabilir veya sigratabilir, bu da
yaralanmalara yol agabilir.

4. Is parcasina tablaya kars! hafif biragag) dogru basing uygulayarak, is parcasini zimpara kilifi boyunca nazikge
hareket ettirin ve istenilen egriyi olusturun. is pargasini zimpara kilifina zorlamayin.

5. isiniz bittiginde, zimparay kapatin ve milin tamamen durmasini bekleyin.

6. Guvenlik anahtarini gikarin ve cihazin fisini prizden ¢ekin. Zimparanizi temizlemek ve bakimini yapmak icin
bir sonraki sayfadaki bakim talimatlarnini uygulayin.



I
BAKIM

UYARI!

Kazalan 6nlemek icin, cihazi temizlemeden, ayarlamadan veya herhangi bir bakim ya da yaglama islemi
yapmadan 6nce kapatin ve fisini prizden gekin.

UYARI!

Bu cihazdaki elektrikli parcalari onarmaya veya degistirmeye yonelik herhangi bir girisim tehlikeli olabilir.
Cihazin bakimi yalnizca yetkili bir servis tarafindan yapilmalidir. Bakim sirasinda yalnizca orijinal ve ayni tip
yedek pargalar kullanilmalidir. Baska pargalann kullaniimasi tehlikeli olabilir veya cihazin anizalanmasina yol
acabilir.

RUTIN KONTROL

Her kullanim 6ncesi, cihazin genel durumunu kontrol edin. Asagidaki durumlardan herhangi biri mevcutsa,
parcalar degistirilene veya zimpara makinesi diizglin sekilde onarilana kadar cihazi kullanmayin.

Kontrol edilecekler:

- Gevsek baglanti elemanlar veya hatali montaj,

« Hareketli pargalarin yanlis hizalanmasi veya sikismasi,

+ Hasarli kablo/elektrik tesisati,

- Gatlamis veya kinlmis parcalar,

- Glvenli calismay etkileyebilecek diger herhangi bir durum.

TEMIZLIK VE DEPOLAMA

1. Her kullanimdan sonra, cihaz ylizeylerinden, motor gévdesinden ve ¢alisma alanindan vakum ile toz ve
talaslan temizleyin. Motorun asin isinmasini énlemek igin havalandirma deliklerini toz ve pislikten anndinn.

2. Cihaz ylizeylerini yumusak bir bez veya firca ile silin. Su girmemesine dikkat edin.

3. Belirli araliklarla bogaz plakasini ve alt mil pulunu gikararak bogaz plakasi bolgesindeki toz birikintilerini
temizleyin.

UYARL: Cogu plastik, cesitli ticari ¢oz(ictilerden zarar gorebilir. Plastik parcalara zarar verebilecek herhangi bir
¢oziicti veya temizlik GriinG kullanmayin.

Bunlar arasinda, ancak bunlarla sinirli olmamak Gizere: benzin, karbon tetraklortir, klorlu temizlik ¢ézUculeri ve
amonyak iceren ev temizlik deterjanlan bulunmaktadir.

4. Cihazi temiz ve kuru bir yerde, cocuklarn erisemeyecegi sekilde muhafaza edin. Zimpara aksesuarlarini asiri
sicak/ kuru ortamlardan uzak tutun. Zimpara kiliflanni biikmeyin veya katlamayin.

YAGLAMA
Tum bilyali rulmanlar kapali tip olup, kalici olarak yaglanmistir. Baska bir yaglamaya gerek yoktur.

URUNUN IMHA EDILMESI

Kullaniimis elektrikli aletler evsel atiklarla birlikte atilmamalidir. Bu Griin, geri dontsttrilmesi gereken
elektronik bilesenler icermektedir. Liitfen bu Grtint yerel geri doniistim tesisine teslim edin; bdylece cevresel
etkisi azaltiimis olurve sorumlu bir sekilde bertaraf edilir.



ARIZA GiDERME

UYARI!

Kazara galistirma nedeniyle yaralanmalan énlemek igin, ayar yapmadan énce salteri kapatin (OFF) ve cihazin
fisini her zaman prizden gekin.

ARIZA OLASINEDENLER ONERILEN ¢OZUM
Zimpara 1. Gug kablosu veya uzatma kablosu 1. GUg kablosunu, uzatma kablosunu, fisi ve
agiimiyor. hasarli ya da diizglin takilmamis. priz baglantisini kontrol edin. Cihazin diizglin

2. Guvenlik anahtan glic anahtarindan baglandigindan emin olun. Herhangi bir kablo

cikanlmis. hasarliysa kullanmayin.

3. Anzali glc¢ anahtan, motor veya | 2 Glvenlik anahtarini gli¢ anahtarina takin.

elektrik tesisati; kisa devre veya gevsek | 3. Cihazi kullanmayr durdurun ve musteri

baglantilar. hizmetleri ile iletisime gegin. Onanmlar
4.Devre kesici atmis. yalnizca kalifiye bir teknisyen tarafindan
5.Asinmis karbon firgalar. yapiimalidir.
4.Devre kesiciyi sififamak igin itin.
5.Karbon firgalan degjstirin.
Motor asin | 1, Motoragin yiklenmis. 1 Motor Uzerindeki yUku azaltin -
ISINIYOr. 2. Uzatma kablosu ¢ok uzun ve yetersiz zimparalanan is pargasina uygulanan

kesitli (gauge). basinci azaltin.

3. Toz toplama sistemi kullanilmiyor. 2. Uygun kesitte ve uzunlukta bir
uzatma kablosu kullanin veya cihazi
dogrudan prize takin.
3.Toz toplama sistemini kullanin.

Zimpara 1 Zimpara kilifi yanlis bir ortamda | 1. Zimpara aksesuarlanni asin sicak

taneleri saklanmis. veya kuru ortamlardan uzak tutun.

kolayca 2. Zimpara kilifi hasar gérmis veya | 2. Zimpara aksesuarlanni diz bir

kopuyor. katlanmis. sekilde saklayin; blkmeyin veya
katlamayin.

is parcasinda |1 Zimpara kilifinin griti, istenen ylizey | 1.Daha ince gritle bir zmpara aksesuan

derin zimpara
Gizgileri  veya
izlerolusuyor.

kalitesi icin cok kaba.

2. s pargas lif ydnine dik olarak
zimparalanmis.

3. Zimparalama sirasinda ¢ok fazla
kuwvet uygulanmis.

4.is pargasi zmpara ylizeyine karsi ok
uzun sure sabit tutulmus

kullanin.

2. is pargasini ahsap lifleri ydniinde
zimparalayin.

3. Zimparalama sirasinda is pargasina
uygulanan basinci azaltin.

4. is parcasini zimpara kilifi Gizerinde
surekli hareket ettirin; sabit tutmayin.




YETKILi SERVISLER

ADANA )
OZISIKLAR ELEK-ACK MEKANIK
KARASOKU MH.28010 SK.N:4/1
SEYHAN 0322359 13 33

OMSER TEKNIK / MURAT YILMAZ
YESILOBA MAH.46023 SOK.NO:11/A
SEYHAN-ADANA

0322 428 92 22-23-24

DEMIR ELEKTRIK

BEKTAS DEMIR

KARASOKU MAH. KIZILAY CAD.
28010 SK. NO:4-D-1  SEYHAN
0322 352 97 95

ADIYAMAN )
EMEK TEKNIKMAKINA

REIS SERVIS

ABDULMUSA AKASLAN BOBINAJ

CUMHURIYET MAH., MUFTULUK CAD.

NO:43 CEVREYOLU UZERI  MERKEZ
0545 402 02 21

AFYON _

EMEK-IS BOBINAJ

ERMAN MANAP

DUMLUPINAR MH. MENDERES CD.
KARAHISAR APT. 0272 212 11 32

KATAR BOBINAJ / MUSTAFA
KATAR

SANAYI SITES| 6. BLOK NO:27
0272214 48 64

AGRI ) .
MAK-TEK SERVICE EL ALETLERI
YUSUFTOKA

KAGIZMAN CAD. BULBUL SK. NO:52
MERKEZ 0554 006 98 97 — 0537 649
4170

AKSARAY _
MERT ELEKTRIK BOBINAJ
ZEKI GUZYURDU
BAHGESARAY MAH. 8637 NOLU

SOK. K6

0382 215 68 33
AMASYA
AKOTEK BOBINAJ

GUMUSLU MAH. SARAYDUZU CAD.
NO:13 0358 218 71 19

ANKARA )
GELISIM EL ALETLERi

MUSTAFA OVEZ

31.8K. BASI TICARET HAN NO:5
YENIMAHALLE 0312 385 90 98

AYDEMIR BOBINAJ ELEKTRIK
SAN.VE TiC. / HUSEYIN AYDEMIR
REIS SERVIS

1178. CAD. (2.SOK.) NO:89

OSTIM 03123542928

ANTALYA

GOKLER MAKINA / REIS SERVIS
GOKHAN GOKLER

CUMHURIYET MAH.ESKI SAN.SIT.682
SOKNO:37 MERKEZ 0242 343 21
29

ABALIOGLU BOBINAJ
MEHMET ABALI

CUMHURIYET MAH. ASAGI SAN.
YOLU UZERi CAGRICI SIT.NO.9/A
ALANYA 0242 51263 18

AKTIF BOBINAJ / REIS SERVIS
HUSEYIN SARI

SANAY| MAH. 2006 SOK. NO:25/201
MANAVGAT 0242 742 56 29

TEKNIK BOBINAJ / AHMET KAFALI
YUKARIHISAR MAH. HASTANE CAD.
NO:12/A MANAVGAT

0242 746 48 57

AYDIN i

KILCIOGLU BOBINAJ
ERCUMENT KILCIOGLU

ATA MAH. ALT SAN. SIT. 1 CAD.
N: 6 MERKEZ 0256 214 30 32

OZDE OTOMOTIV MAKINA
YASAR AYDIN

ZEYBEK MAH. 1521 SK. NO:4-6D
EFELER

0546 453 78 12

ENERJi TEKNIK BOBINAJ
EKREM KARABULUT
YENI MAHALLE 819 SOKAK
BIDAN APARTMANI NO:2-B
DIDIM 0256 81143 70

AKDENIZ TEKNIK BOBINAJ
ASKIN AKDENIZ

CUMHURIYET MH.ALBAYRAK CD.
N:134/ SOKE 0256 512 63 44

BALIKESIR ) )
TEZGER BOBINAJ /REiS SERVIS
EREN TESGER

YENI SANAY\ S\TESI CUMHUFUYEF
CAD.NO:1

266 246 23 01

SUNAY BOBINAJ / AHMET SUNAY
YENI SAN.SIT.19-AGUSTOS CAD.

NO:28

0266 246 52 70

iLGIN BOBINAJ / REIS SERViS
HUSEYIN iLGIN

17 EYLUL MAH.HACI ALI SOK.

NO:31/C BANDIRMA
0266 714 51 99

BATMAN ) )
AKTIF BOBINAJ / REIS SERVIS
HIKMETYAR BILGE

YENI MAHALLE 16.CAD. 1008 SOK.
NO:8 0488 214 56 64

BINGOL

UMIT BOBINAJ

ABDULMELIK SUNA

SEHIT MUSTAFA GUNDOGDU
MH.BAYINDIRLIK CD,SS ESNAF
TUCC. KOOP.GALERICILER SIT.
NO:38 MERKEZ 0544 842 58 00

BOLU
GARANTi BOBINAJ
YUNUS ZAFER AKTAS
SANAYI SITES] 28/2 MERKEZ
0374215 51 23

BURDUR L )
CEVIKLER BOB. / UMIT GEVIK
AYDINLIKEVLER MH.KSS.2.SK.15

MERKEZ
0248 252 94 37

BURSA ,
CANTURKLER BOBINAJ

REIS SERVIS

ADEM CANTURK )
K.SANAYI SITESI YEDEK PARG.SITICI

48.CAD.NO:77 NILUFER
0224 253 15 50

TOKER MERT TEKNIK
iBRAHIM TOKER
SAKARYA MAH.T.GUVEN SOK.
NO:12/A  OSMANGAZ

0224 273 54 18

GAG TEKNIK BOBINAJ
REIS SERVIS
CENGIZ ESGIN ) )
MAHMUDIYE MAH.ERTUGRULGAZI-
CAD.ARMAGAN SOK.NO:21 INEGOL
0224 715 57 37

CANAKKALE

KISACIK BOBINAJ / SAMi KISACIK
NAMIK KEMAL MAH.KAYNAK SOK.
NO.1-C MERKEZ = 0286217 96 71

SAHIN BOBINAJ / HASAN SAHIN
ISTIKLAL CAD. NO:154 BIGA
0286316 11 71

CANKIRI
GENGLER ELEKTRIK&BOBINAJ
AHMET ALABAY

BUGDAY PAZARI MAH.TALAT ONAY
BULVARI A- BLOK NO:11/2 MERKEZ
0376 213 60 33

CORUM
OZKAN BOBINAJ

OZKAN SOYLEYEN
GULABIBEY MAH. KUBBELI CAD.

NO:77
0364 224 75 97

DENiZLi

ORSLER BOBINAJ

SAMIM ORSOGLU

AHI SINAN CAD.SEDEF CARSISI
NO.9-10 0258 261 42 74

DiYARBAKIR

iKRA BOBINAJ / REIS SERVIS
SALIH SUREN

1.SAN.SIT.B/5 BLOK NO.6
0412 237 60 21

DUZCE

MOTOR MEKANIK BOBINAJ
ZAFER UNAL

ESKI SANAYI CARSISI TAHIR ALTIN
SOKNO:27 0380 523 87 03

BERKE MAKINA

AYDIN CETINKAYA

KULTUR MAH.793 SOKAK NO:10
MERKEZ 0380 524 83 83

EDIRNE

ERAY BOBINAJ / M. ERAY TUGRUL
KUGUK SANAYI SITESI 4.BLOK
NO:14
MERKEZ 0284 22526 92
ELAZIG

TEKSER TEKNIK
MUAMMER ATALAY
SANAYI SIT. 10. SOK. NO:4
0424 2248314

ERZINCAN

BAKIRCIOGLU ELEK. MAK. HIRD.
iNS. NAK. SAN. VE TiC. LTD. STi.
HARUN SUDAS / REIS SERVIS
GULABIBEY MAH.SEHIT KENAN
ARDIC CAD.NO:44/A MERKEZ
0446 223 09 59

ERZURUM
TEKNIK MAKINA BOBINAJ
MUKREMIN SEVINDi

REIS SERViS

SANAYI DEMIRCILER SITES! 1.BLOK
NO.46  YAKUTIYE

0442 24317 34

ESKISEHIR

TEPEBASI TEKNIK SANAYi VE
TiC.LTD. STi.

TUNALI MAH. SEMT SAKARYA-2
CAD.NO:96 D TEL:0222 323 59 80

GAZIANTEP

YILDIZ BOBINAJ / REIS SERVIS
MEHMET KOGYIGiT
ISMETPASA MAH.1 NOLU CAD
NO:23/F  SAHINBEY

0342 221 1574

CALIKOGLU BOBINAJ
TOLGA GALIKOGLU

KUSGET SAN.MAH.SEMT 60031
NOLU CD.1 SEHITKAMIL

0342 235 63 09

PARLADI ELK. BOBINAJ
2.0RGANIZE SAN. BOLG.SOSYAL
TESISLER B BLOK NO:4 BASPINAR
0342 337 74 87

GIRESUN

OZCAN TEKNIK BOBINAJ
DENiz 6ZCAN

GEDIKKAYA MAHALLES] SANAYi
SITESI 6.50KAK NO:5 MERKEZ
045421217 35

HATAY
PAK i$ ELEKTRIK

REIS SERViS

MUZAFFER PAK

HARAPARASI MAH.

2.CAD.NO:7 ANTAKYA

0326 215 64 73 - 0326 221 15 45

PAK i$ ELEKTRIK/SUBE

YENI SANAYi SITESI 6.INIS 4. CAD.
GUZELBURG NO.10 ANTAKYA
032321564 73

KAR BOBINAJ / REIS SERVIS
ABDULLAH KAR

GUZELBURG MAH. 6. INIS CAD. NO:12C
ANTAKYA 0246 223 70 11

ULUSAL TEKNIK

ESREF EZBER

MURADIYE MH. 324/1 SOK. NO:29
ISKENDERUN 0326 616 09 31

ISPARTA

iZMiR BOBINAJ / REIS SERVIS
EMIN 6zsoy

YENI SANAY| SITESI
6.BLOKNO.28 0246 22370 11

iSTANBUL-ANADOLU

AYKUT ELEKTRIK

REIS SERVIS

ERTAN KESKINOGLU

KARLIKTEPE MAH.SOGANLIK CAD.
KESKINOGLU APRT.NO:78/B KARTAL
216 488 04 56/42-68

ERMAK GRUP TEK. SERVIS
REIS SERVIS

ISKENDER KOSE

ALTINSEHIR MAH. ALEMDAG CAD.
NO:626 UMRANIYEO

216540 46 28

PRATIK ELEKTROMEKANIK
REIS SERViS

S. ALi TUGANLI

ALEMDAG CAD. RUZGARLI SOK.
NO:9/2  UMRANIYE

0216 344 03 50

SONMEZ ELEKTROMEKANIK
REIS SERVIS

NiHAT GELIK

AYDINTEPE MAH. YAVUZ CAD.KOSE
SOK.NO:5/3 TUZLA

0216 493 72 41

ISTANBUL-AVRUPA

DEMIRHAS MAKINA / REIS SERVIS
SAIM DEMIRHAS

PERPA TIC.MERKEZI B BLOK KAT:8

NO:995 SiSLi 0212 320 22 61
ERMAK MAKINA / REIS SERViS
DAVUT KOSE

PERSEMBE PAZARI CAD.OMER AGA
SOK.NO:11 KARAKOY
021225233 95

EVREN ELEKTRIK

MUSTAFA MERSIN

TERSANE CAD HOCA HANIM SOK
NO:23/1  KARAKOY

0212 254 56 77

YILMAZLAR ELEKTRIK

YILMAZ OMEROGLU

TERSANE CAD ABDULSELLAH SOK
NO:8 KARAKOY 0212 297 15 02

KARDESLER BOBINAJ
REIS SERVIS
MURAT DEMIRHAS

GURSEL MAH. KAGITHANE CAD.
NO:34/A KAGITHANE
0212224 97 54



TEZCAN BOBINAJ / REIS SERVIS
MEHMET TEZCAN o _
IKITELLI ORGANIZE SANAYi BOLGESI
ESKOOP SAN. SITESI B2 BLOK
NO:116  BASAKSEHIR

0212 671 20 93/94

NUR TEKNIK BOBINAJ
ABDULLAH ERKAN

PIRI MEHMETPASA MAH
BURHAN SOYSALAN SOK.NO:21
SILIVRI

0212 727 32 03

izZMiR

IRFAN BOBINAJ /REIS SERVIS
IRFAN MAKINACI

1310 SOK. NO.41/B CANKAYA
0232 425 35 49

CATALSU ELEKTRIK
NURAY SAHBUDAK
HIRDAVATGILAR CARSISI
1145/11 SOK.NO.9 YENISEHIR
0232 459 58 29

YILMAZ BOBIiNAJ
2822 SOK.NO:2 1. SAN.SIT.
KONAK 0232 433 80 51

KENT BOBINAJ

OMER KOMURCU

8780/33 SOK.NO:50 ATA SAN.SIT.
ClGL 0232328 10 33

MY TEKNIK SERVIS HIZM.
YENAL OZER

YEDI EYLUL MAH.5542 SOK.NO:39
IC KAPI NO:1 TORBALI

0232 856 35 34

K.MARAS
KAHRAMAN HIRDAVAT BOBINAJ
MESUT KURU

YENI SANAYI SITES| 25. CARSI NO:8
DULKADIROGLU 0344 236 29 68

ONURSEL ELEKTRIK ELEKTRONIK
BOB.TA.IT.IH.SN.TIC.LTD.STi

YENI SANAY! SITESI 5.CARSI NO:99
MERKEZ 0344 236 10 24

USTUN BOBINAJ

TUGRUL USTUN

YENI SANAYI SITES] 9.BLOK NO: 14
ELBISTAN 0344 41364 93
KARABUK _

DAMLA ELEKTRIK_

ABDULLAH ERDOGAN

HURRIYET MAH.INONU CAD. AKTAS
SOK.17/B 3704127700

KARAMAN _
UZUN ELEKTRIK BOBINAJ
RAMAZAN UZUN

HAMIDIYE MAH. YENI SANAYI SIT.
1866 SK. NO:15 MERKEZ
033821370 79

MECHANIC ELEK. BOBINAJ
DURMUS PANCAR

HAMIDIYE MAH. 735 SOK. NO:2
03382131020

KASTAMONU

NUR BOBINAJ / MUSTAFA SAKAR
SAN.SIT.CAMI CAD.NO.29/A MERKEZ
0366 214 61 18

TABAKOGLU BOBINAJ

ALAETTIN TIFTIK
METAL SANAYI SIT.AZIZIYE SOK.
N:1/3TOSYA 0366 313 04 31
KAYSERI

AKIN ELEKTRIK / REIS SERViS
AHMET VAROL

SANAYI BOLGESI

5.CAD.NO:8 03523114174
AKIN ELEKTRIK / REIS SERViS
MEHTAP AYB

A, VAN 2005 CAD.8 D
KOCASINAN

0352 336 41 23

KIRKLAREL]

YALGIN SOGUTMA HAV.BOB.

MESUT YALCIN
GUNDOGU MAH FATIH CAD NO 95
LULEBURGAZ 0288 412 01 49

VATAN ELEKTRIK / ERTAN VATAN
KOCASINAN MAH.CAKIMAK SOK.
CERIAPRT.NO:22/C LULEBURGAZ
0288 41291 90

KOCAELI )
GETINKAYA ELEKTROMEKANIK
REIS SERVIS

NECMETTIN GETINKAYA
SANAYI MAH. [ZMIT SAN.SIT.12
CAD.11.BLOK NO:1 IZMIT

0262 335 13 20

INCE MOTOR BOBINAJ

REIS SERVIS

ERSIN INCE

MUSTAFA PASA MAH. 712 SOK.
NO/26 GEBZE

0262 646 46 15

KONYA

TEKYAMAN BOBINAJ

REIS SERVIS

ETHEM YAMAN

FEVZI CAKMAK MAHALLESI 10563
SOK.NO:7 KARATAY

0332 342 68 50

'YAVUZHAN BOBINAJ

ADEM YAVUZ

KARATAY SANAYI COBANDEDE SOK.
NO:20 SELCUKLU

0332 233 29 60

UGUR SONDAJ BOB, SAN. TiC.
ZIYA GOKALP MAH. TURKMEN KOYU
CAD.NO:36 EREGLI

033271007 77

KUTAHYA

KUDRET BOBINAJ

YENI SAN. SIT. 19. SOK. NO: 28
MERKEZ 0274230 00 14

MALATYA
KAPLAN BOBINAJ

MEHMET KAPLAN ) _
CAUSOGLU MAH.YENI SANAYi SITESI
IMALAT SOK. NO:4 YESILYURT

0422 336 92 67

MANISA

iRFAN BOBINAJ

HAKAN MAKINACI

GUZELYURT MAH. M. AKIF ERSOY
CAD. 20. SK, BLOK NO:86/A
0236 236 22 96

KARDESLER ELEKTRIK BOBINAJ
SANAYI SITES| 4 NOLU SOK.
NO:2 ALASEHIR 0236 6543435

MARDIN ) )
TENSEN BOBINAJ / REIS SERVIS
ERSEN-ERTEN GELIK
YENISEHIR MH.RAVZA CD.49.SK.
N:7/15  ARTUKLU

0482 213 37 62

MERSIN , ) )
COSKUN BOBINAJ / REiS SERViS
SEDAT COSKUN

SITELER MH.SANAY] SITESI 5678 SK.
G31 BLOKN:4/K  AKDENIZ

0536 940 08 93

MUGLA

HIZIR BOBINAJ

MURAT HIZIR )

SANAYI SITES| DEMIRGZ SOKAK
NO:20 BODRUM

0252 313 31 69

MERKEZ BOBINAJ iNS. LTD. STi.
TUZLA MAH. INONU (TSY) BLV.
NO:71B iC KAPINO:1  FETHIYE
0252 612 10 51

EYUP BOBINAJ

EYUP TiIRIMOGLULLARI
ULUSAL EGEMENLIK CD.N:67
MARMARIS 0252 412 14 50

NEVSEHIR ) )
ARICAN BOBINAJ / REIS SERViS
ERHAN ARICAN

YENI SANAYI SITES

36.Cl DUKKANLAR NO:28 MERKEZ
0384 21353 11

NiGDE _ i

GUL BOBINAJ / REIS SERViS
OMER UGGUL

SAHINALIMH SEHITBAYRAMAKSOY
SOKAKNO:18"  MERKEZ

0534 386 40 09

ORDU ) )
ERKA BOBIiNAJ / REIS SERViS
KAAN BASKIN

MUSTAFA KEMALPASA MAH.
PARK SOK.NO:17 IG KAP:1
0543 600 38 02

KAHVECIOGLU ELEKTRIK
CUMHUR KAHVECI
DURUGOL MAHALLES] ATATURK
BULVARI NO:487/A

0452233 1335

SIMGE SOGUTMA
DUMLUPINAR MAH. PAZAR SK. N:35
UNYE 0452 233 13 35

RiZE

KOYUNCULAR TEKNIiK

REIiS SERViS

EYUP KOYUNCU

TOPHANE MAH.KAGKAR CAD NO:9
MERKEZ 0464 217 37 31

CEMBERCI BOBINAJ
MEHMET CEMBERCI
ENGINDERE MAH. SAN. SIT.
F BLOK: NO:20 MERKEZ
0464 217 45 00

MERKEZ BOBINAJ -
MUHAMMET BIRINCi

EKREM ORHON MAH. HANIMELI SK.
NO:4/B 0464 212 20 05

SAKARYA

ENGIN ELEKTRIK

ENGIN DURMUS ,

MALTEPE MAH. ORHAN GAZI CAD.

(TEK YOKUSU) SEHIT METIN AKKUS
SOK.NO:19 0264 291 05 67

iR MAKINA

FATIH IR

FEVZI PASA CAD . CARK SAN.
SITN:36 SERDIVAN 0264 279 01 81

2V MEKATRONIK / REIS SERVIS
VEDAT AMASYALI
GUNEY MOB.SAN.SIT. 1288
SK.N:11/A ERENLER

0264 666 18 19

SAMSUN )

AS BOBINAJ / KANi ASAL
SANAY] SITESI AHIEVRAN CAD.
NO:38 CANIK

0362 238 09 66

UFUK BOBINAJ TICARET -
MAHMUT SERKAN SIMGA
YENI MAH.ESKI SANAYI SITES
1.SOK. NO:14  CANIK

0362 238 07 40

ISILDAK BOBINAJ

MELIH ISILDAK

ALAGAM CD. BELEDIYE DUKKANLARI
NO:115 BAFRA 0362 543 10 49

METIN BOBINAJ - ADEM METIN
REIS SERViS

ESKi SAN. SIT. KILICARSLAN CAD.
NO:49 0362 228 64 25

SivAS ) _
DOGAN TEKNIK ELEKTRIK
MAKINA

KEREM DOGAN

PASABEY MAH.HAYRAT SOK.
SURTAS APRT. ALTI NO:2/C
MERKEZ 0507 707 57 58

SANLIURFA
AKSAN BOBINAJ

HALIL GIMENOGLU

REIS SERVIS

SANAYI SIT.CESUR CD.N:47 CAD.
No:48  HALILIYE
04143141738

TEKIRDAG i
CETIN ELEKTRIK BOBINAJ
REIS SERVIS

EROL GETIN
100.YIL MAH. MEHMET iLHAN SOK.
NO:12/1 C SULEYMANPASA

0282 263 86 60
TRAKYA BOBINAJ ELEKTRIK
NECATi AKMAN

SEYHSINAN MH.EREGLI SK.
KLAVUZ I$ HANINO:2 CORLU
0282 653 27 77

OZYIL ELEKTRIK ENDUSTRIYEL
SERViS

KURTULUS YILDIRIM

GAZI OSMAN PASA MAH. ALIAGA SK.
NO: 4 A GERKEZKOY

0282 726 67 04

TOKAT

CETIN ELEKTRIK BOBINAJ
MUSTAFA GETIN

SANAYI SITESI CAMI ALTINO.13-18
0356 214 63 07

TRABZON
DING BOBINAJ - AYHAN DINGER
REIS SERViS

BUYUK SAN. SIT SOS. HiZ. BIN.
NO:3-B  DEGIRMENDERE

0462 325 22 02

MAKINA MARKET

AHMET SALIH SAHINER
SANAYi MAHALLESI DOST SOK.
NO:69 ORTAHISAR

0462 328 14 80

VAN

CAGRI BOBINAJ

MUHAMMED RESIT COSAR
CUMHURIYET CAD.ALGEKIG PASAJI
NO:10 MERKEZ

0531514 64 51

YALOVA
UFUK ELEKTRIK BOBINAJ /
HUSEYiN BALCIOGLU
SULEYMAN BEY MAH.ISTIKLAL
CAD.24/D MERKEZ

0226 811 32 45

ZONGULDAK
AYTEKIN ELEKTRIK
MUSTAFA AYTEKIN

KISLA SAN. SIT.I BLOK NO.24
K.EREGLI

037231639 71
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This is the original instruction, please read all manual instructions carefully before operating. FACTOR
reserves a clear interpretation of our user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if there are any technology or softwa-
re updates on our product

©

Warning-To reduce the risk of injury, user must read instructions
manual carefully.

This symbol, placed before a safety comment, indicates a kind of precaution, warning, or
danger. Ignoring this warning may lead to an accident. To reduce the risk of injury, fire, or
electrocution, please always follow the recommendation shown below.

I | D

CORRECT DISPOSAL

This product is subject to the provision of european Directive 2012/19/EU. The symbol
showing a wheelie bin crossed through indicates that the product requires separate refuse
collection in the European Union. This applies to the product and all accessories marked
with this symbol. Products marked as such may not be discarded with normal domestic
waste, but must be taken to acollection point for recycling electrical and electronic devices.

Warning- Be sure to wear eye protectors when using this product

Warning- Be sure to wear ear protectors when using this product.

@@ o

Warning- Be sure to wear dust masks when using this product.

&

Warning- Disconnect mains plug from electrical outlet




SPECIFICATIONS

Power 230V-50 Hz 230V-50 Hz
450W S1 500W S6 %10

No Load Speed 2400RPM +5% 2000RPM +5%

Oscillations 58 OPM

Spindle Size 1/2"

Sanding Sleeve Sizes 1/2"3/4" 1 1-1/2", 2"

Maximum Workpiece Height | 3-/7"

Weight 7Kg

SAFETY GUIDELINES

Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow the warnings
and instructions may result in electric shock, fire and/or serious injury.

WORK AREA SAFETY

1. Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

2. Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable liquids,
gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust or fumes.

3.Keep children and bystanders away while operating a power tool.

Distractions can cause you to lose control.

ELECTRICAL SAFETY

1. Power tool plugs must match the outlet Never modify the plug in any way.

Do not use any adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodi fied plugs and matching
outlets will reduce risk of electric shock.

2. Avoid body contact with earthed or grounded surfaces such as pipes, radiators, ranges and refrigerators.
There is an increased risk of electric shock if your body is earthed or grounded.

3. Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will increase the risk of
electric shock.

4. Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplug ging the power tool. Keep cord
away from heat, oil, sharp edges or moving parts. Damaged or entangled cords increase the risk of electric
shock.

5. When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord
suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

6.f operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a ground fault circuit interrupter (GFCI)
protected supply. Use of a GFCI reduces the risk of electric shock.



PERSONAL SAFETY

1. Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power tool. Do not use a
power tool while you are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication. Amoment of inattenti-
on while operating power tools may result in serious personal injury.

2.Use personal protective equipment Always wear eye protection. Protective equipment such as a respira-
tory mask, non-skid safety shoes and hearing protection used for appropriate conditions will reduce the
risk of personal injury.

3.Prevent unintentional starting, Ensure the switch is in the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool. Carrying power tools with your finger on the switch or
energizing power tools that have the switch on invites accidents.

4.Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a key left attached to
a rotating part of the power tool may result in personal injury.

5. Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better control of the power
tool in unexpected situations.

6.Dress properly. Do not wear loose clothing or jewelry. Keep your hairand clothing away from moving parts.
Loose clothes, jewelry or long hair can be caught in moving parts.

7. If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities, ensure these are
connected and properly used. Use of dust collection can reduce dust-related hazards.

POWER TOOL USE AND CARE

1. Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The correct power tool will do
the job better and safer at the rate for which it was designed.

2.Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.

3. Disconnect the plug from the power source and/or the battery pack from the power tool before making
any adjustments, changing accessories, or storing power tools. Such preventive safety measures reduce
the risk of starting the power tool accidentally.

4. Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with the power tool
orthese instructions to operate the power tool. Power tools are dangerous in the hands of untrained users.
5. Maintain power tools. Check for misalignment or binding of moving parts, breakage of parts and any
other condition that may affect the power tool’s operation. If damaged, have the power tool repaired before
use. Many accidents are caused by poorly maintained power tools.

6. Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

7. Use the power tool, accessories and tool bits, etc. in accordance with these instructions, taking into
account the working conditions and the work to be performed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

8.Use clamps to secure your workpiece to a stable surface. Holding a workpiece by hand or using your body
to support it may lead to loss of control.

9KEEP GUARDS IN PLACE and in working order.

SERVICE
1. Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical replacement parts. This will
ensure that the safety of the power tool is maintained.



CALIFORNIA PROPOSITION 65 WARNING

Some dust created by power sanding, sawing, grinding, drilling, and other construction activities may
contain chemicals, including lead, known to the State of California to cause cancer, birth defects, or other
reproductive harm. Wash hands after handling. Some examples of these chemicals are:

« Lead from lead-based paints.

« Crystalline silica from bricks, cement, and other masonry products.

« Arsenic and chromium from chemically treated lumber.

Your risk from these exposures varies depending on how often you do this type of work. To reduce your
exposure to these chemicals, work in a well-ventilated area with approved safety equipment such as dust
masks specially designed to filter out microscopic particles.

SPINDLE SANDER SAFETY

Do not operate the power tool until you have read and understood the following instructions and the
warning labels.

1. TOOL PURPOSE. This sander is designed to sand wood or wood-like products only. Sanding or grinding
other materials could result in fire, injury, or damage to the workpiece. Using the machine for any other
purpose for which it is not designed may result in serious injuries, machine damage and voiding of the
warranty.

2. MACHINE MOUNTING. For operation safety, the sander must be securely mounted onto a flat and stable
surface or stand.

3.PERSONAL SAFETY

« Always wear ANS| Z871-approved glasses with side shields, hearing protection and a dust mask.

« Do not wear loose clothing or jewelry, as they might get drawn in by the tool. Tie back long hair.

- DO NOT wear gloves while operating this machine.

4. ELECTRIC CORDS. Keep cords away from heat, oil, sharp edges, and moving parts of the tool. Have an
electrician replace or repair damaged or worn cords immediately.

5.TOOL & ACCESSORIES INSPECTION. Before operation, check the tool and accessories for any damage or
missing parts. Do not use the tool if any part is missing ordamaged. Make sure all adjustments are correct
and all connections are tight. Keep all guards in place.

6. SANDING ACCESSORIES

« Do not use sanding sleeves or drums that are damaged, torn, or loose. Replace worn or damaged sanding
sleeves before operation.

« Always unplug the unit before making adjustments or changing sandpaper, rubber drums or throat
plates.

« Always use the throat plate that matches the diameter of the drum to minimize the gap between the
drum and the throat plate opening; this will reduce the risk of personal injury.

7.WORKPIECE REQUIREMENTS

+Only stand workpieces sturdy enough to withstand the force of the sanding spindle.

- Inspect the workpiece for imperfections, nails, staples, etc. before sanding,

Never sand stock that has questionable imperfections orembedded foreign objects.

+When sanding a large workpiece, provide additional support. Do not sand with the workpiece unsupported.

« Sand only one workpiece at a time.



8.PREVENTING ACCIDENTAL STARTING. Make sure the power switch is in the OFF position prior to plugging
in the machine. Always make sure the power switch is in the OFF position and the machine is unplugged
when doing any cleaning, assembly, setup operations, or when not in use.

9. Do not operate this tool until it is completely assembled and installed according to the instructions.

10. Remove scrap pieces and other objects from the table and sanding sleeve before turning ON the sander.
11. FEEDING THE WORKPIECE

« Allow spindle to reach full speed before feeding the workpiece. Do not turn on the machine while the
sanding sleeve is contacting the workpiece.

«Be aware of the direction of the spindle’s rotation (counterclockwise). Only feed the workpiece against the
rotation of the spindle.

«Firmly hold the workpiece and lightly ease it against the spindle. Do not forcefully jam a workpiece into the
sanding surface.

12. Do not touch moving pieces. Keep hands away from the drum during operation.

If cleaning is necessary, use a brush to remove sawdust and chips instead of your hands.

13. Never perform layout, assembly or set-up work on the table while the sander is operating,

14. After turning off the sander, wait until the spindle comes to a complete stop before touching the
workpiece.

15. Always turn off and unplug the machine before cleaning, making adjustments or changing
attachments. Accidental start-ups may occur if the tool is plugged in during an accessory change or
adjustment.

16. CLEANING. Never use solvents to clean plastic parts. Solvents could dissolve or otherwise damage the
material. Use only a soft damp cloth to clean plastic parts.

17.REPLACEMENTS. Should any component of your sander be missing/dam aged or fail in any way, shut off
the switch and remove the plug from power supply outlet. Replace the missing, damaged, or failed parts
using only identical replacement parts before resuming operation.

These safety instructions can’t possibly warn of every scenario that may arise with this tool, so always
make sure to stay alert and use common sense during operation.

ELECTRICAL SAFETY

1. POLARIZED PLUGS. To reduce the risk of electric shock, this equipment has a polarized plug (one blade is
wider than the other). This plug will fit in a polarized outlet only one way. If the plug does not fit fully in the
outlet, reverse the plug, If it still does not fit, contact a qualified electrician to install a proper outlet. Do not
modify the machine plug or the extension cord in any way.

2. GROUND FAULT CIRCUIT INTERRUPTER PROTECTION (GFCI) should be provided on the circuit or outlet
used for this power tool to reduce the risk of electric shock.

3. SERVICE AND REPAIR. To avoid danger, electrical appliances must only be repaired by qualified service
technician using original replacement parts.

GUIDELINES AND RECOMMENDATIONS FOR EXTENSION CORDS

When using an extension cord, be sure to use one heavy enough to carry the current your product will draw.
An undersized cord will cause a drop in line voltage resulting in loss of power and overheating, The table
below shows the correct size to be used according to cord length and ampere rating, When in doubt, use a
heavier cord. The smaller the gauge number, the heavier the cord.



AMPERAGE REQUIRED GAUGE FOR EXTENSION CORDS
25ft 50 ft. 100 ft. 150 ft.
4A 18 gauge 16 gauge 16 gauge 14 gauge

1. EXAMINE EXTENSION CORD BEFORE USE. Make sure your extension cord is properly wired and in good
condition. Always replace adamaged extension cord or have it repaired by a qualified person before using it
2.DO NOT ABUSE EXTENSION CORD. Do not pull on cord to disconnect from receptacle; always disconnect
by pulling on plug. Disconnect the extension cord from the receptacle before disconnecting the product
from the extension cord. Protect your extension cords from sharp objects, excessive heat and damp/wet
areas.

3.USE A SEPARATE ELECTRICAL CIRCUIT FOR YOUR TOOL This circuit must not be less than a 12-gauge wire
and should be protected with a 15A time-delayed fuse.

Before connecting the motor to the power line, make sure the switch is in the OFF position and the electric
current is rated the same as the current stamped on the motor nameplate. Running at a lower voltage will
damage the motor.



I
PACKAGE CONTENTS

Before using the spindle sander, you must configure the machine by installing the appropriate sanding drum,
sanding sleeve, throat plate and spindle washer for your operation. Check your packing list against the diagram
below. If any part is damaged or missing, please contact our customer service.

1Adjusting screw (belt run)

2 Sanding belt lever

3 Belt sander unit

4 Workbench

5 Star grip nut (Angle adjustment, workbench)
6 Storage

7 Off switch

80nswitch

9 Swivellingworkbench

10Bench insert

11Spindle

12 Workpiece stop

13 Small lever (angle adjustment)
14 Angle scale

15 Drill hole

16 Device housing

17 Star grip nut (belt sander unit), with washer
18 Open-end spanner

19 Screw

20 Sanding sleeve

21Sanding roller

22 Benchinsert

23 Nut

24 Washer

25Washer

26 Fanwheel

27 Washer

28 Suction connector

27 Washer

Unpack the device and check for completeness:

x Spindle sander 4xWasher

4x Rubberised sanding rollers with sanding sleeve Ix Nut

(grit 80), size 19/26/38 /51 mm 1x Screw

1x Sanding sleeve (grit 80), size 13 mm x Fan wheel

1x Belt sander unit with sanding belt (grit 80) x Spindle

x Workpiece stop Ix Star grip nut with washer
5xBenchinserts 2x Open-end spanner

x Bench insert (already inserted) X Instruction Manual



I
OPERATING INSTRUCTIONS

Do not plug in or turn on the tool until it is fully assembled according to the instructions. Failure to follow the
safety instructions may result in serious personal injury. Refer to the packing list diagram on page 8 to ensure
that you are using the proper sizes of throat plates, drums and washers for each respective sanding sleeve. To
ensure the workpiece can be properly supported and to minimize clearance, use the throat plate that matches
the drum and sleeve that you'll be working with. The size of the throat plate is marked on the plate's surface.
NOTE: The smallest size sanding sleeve does not include a drum. It goes directly onto the bare spindle.




A’Adjusting the swivelling workbench

The swivelling workbench (9) can be tilted variably up to 45°. For easy chamfering, one of the adjustable fifi xed
angle grids can be selected (0°/15°/225°/30°/45°).

Setting up the swivelling workbench

1.Loosen the two star grip nuts (5) on the left and right of the device.

2 Adjust the swivelling workbench (9) to the desired angle.

The angle scale (14) on the device is used for orientation.

3.Tighten the two star grip nuts (5) on the left and right of the device.

Docking the swivelling workbench

1.Loosen the two star grip nuts (5) on the left and right of the device.

2.Press the smalll lever (13) below the star grip nuts (5) on the right of the device.

3.Wwiththe other hand, grasp the swivel lingworkbench (9) and tum it over in the direction of the device housing (16).
4.Tighten the two star grip nuts (5) on the left and right of the device.

B:Mounting the workpiece stop
1.Place the workpiece stop (12) on the workbench (4).
2. Fix the workpiece stop (12) in the outer hole with the screw (19).

C'Initial assembly

Remove the bench insert (10) from the workbench (4)

2.Fix the spindle (11) in the device using the two open-ended spanners (18).
AF13 to hold the shaft coming out of the device housing (16).

AF10 for tightening the spindle (11).

Depending on the desired use, continue with “Use as spindle sander” or “Use as
belt sander”.

D:Use as spindle sander

1.Place the bench insert (10) in the workbench (4).

2.Place the fan wheel (26) with the fIfl at side down on the spindle (11).

Check thatitis fifi rmly in place.

You might have to tum the fan wheel (26) a little manually so that it is seated correctly.
3.Select the appropriate bench insert (22) for the sanding roller (21).

The size specifications of the bench insert and the sanding roller must correspond.

The sizes of the bench inserts can be read on each bench insert The sizes of the sanding rollers are indicated
under the matching storage (6) on the device.

Place the matching bench insert (22) in the recess of the bench insert (10).

4.Place the sanding roller (21) on the spindle (11).

5Screw the nut (23) using the open-ended spanner (18) (AF 13) hand-tight onto the spindle (11).
Removal is carried out in reverse order.



E:Useas belt sander

1.If necessary, remove the bench insert (10) from the workbench (4).

2.Place the fan wheel (26) with the flat side down on the spindle (11).

Check thatitis firmly in place.

You might have to tum the fan wheel (26) a little manually so that it is seated correctly.

3. Attach the belt sander unit (3) onto the spindle (11).

Check thatitis firmly in place.

You might have to tumn the spindle (1) a little manually so that the belt sander unit (3) is seated correctly. Moving
the sanding belt here moves the spindle (11). If the upper end of the spindle ends just below the end of the belt
sander unit, itis seated correctly.

4. Fix the belt sander unit (3) using the star grip nut with washer (17).

Removal is carried out in reverse order.

OPERATING THE SPINDLE SANDER

1. Make sure that the machine has been securely
mounted, and all accessories have been properly
installed according to the instructions on page 9-10
section.

2. Plug in and turn ON the sander. Let the spindle
reach full speed.

3. Maintain a firm grip with both hands on the
workpiece for maximum control. Slowly guide the
workpiece against the rotation of the spindle.

NOTE: The spindle rotates in a counterclockwise direction. Guide the workpiece from the right to left. If you guide
the workpiece in the opposite direction, the forces of the spinning sanding sleeve will tend to throw or bounce
the workpiece away from the sanding sleeve, possibly resulting in injuries.

4. Maintain downward pressure on the workpiece against the table, gently working it along the sanding sleeve
until the desired curve has been created. Do not force the workpiece against the sanding sleeve.

5.When you are finished, tum OFF the sander and wait for the spindle to come to a complete stop.

6.Remove the safety key and unplug the machine from the outlet. Follow the maintenance instructions on the
next page to clean and maintain your sander.



I
MAINTENANCE

To avoid accidents, tum OFF and unplug the tool from the electrical outlet before cleaning, adjusting, or
performing any maintenance or lubrication work. Any attempt to repair or replace electrical parts on this tool
may be hazardous. Servicing of the tool must be performed by a qualified technician. When servicing, use only
identical replacement parts. Use of other parts may be hazardous orinduce product failure.

ROUTINE INSPECTION

Before each use, inspect the general condition of the tool. If any of these following conditions exist, do not use
until parts are replaced or the sharpener is properly repaired.

Check for:

- Loose hardware orimproper mounting,

«Misalignment or binding of moving parts,

+Damaged cord/electrical wiring,

«Cracked or broken parts, and

- Any other condition that may affect its safe operation

CLEANING & STORAGE

1.After every operation, use a vacuum to remove dust and chips from the tool surfaces, motor housing and work
area. Keep the ventilation openings free from dust and debris to prevent the motor from overheating,

2. Wipe the tool surfaces clean with a soft cloth or brush. Make sure water does not get into the tool.

3. Periodically, remove the throat plate and lower spindle washer and remove any dust accumulation in the
throat plate area.

CAUTION: Most plastics are susceptible to damage from various types of commercial solvents. Do not use any
solvents orcleaning products that could damage the plastic parts.

Some of these include but are not limited to: gasoline, carbon tetrachloride, chlorinated cleaning solvents, and
household detergents that contain ammonia.

4. Store the tool in a clean and dry place away from the reach of children. Store sanding accessories away from
extremely hot/dry temperatures. Do not bend or fold the sanding sleeves.

LUBRICATION

All ball bearings are sealed and permanently lubricated. No further lubrication is required.

PRODUCT DISPOSAL

Used power tools should not be disposed of together with household waste. This product contains electronic
components that should be recycled. Please take this product to your local recycling facility for responsible
disposal and to minimize its environmental impact



TROUBLESHOOTING GUIDE

WARNING!

To avoid injury from an accidental start, turn the switch OFF and always remove the plug from the power source
before making any adjustments.

PROBLEM PROBLEM CAUSE SUGGESTED CORRECTIVE ACTION
Sander L Power cord or extension cord 1. Check the power cord, extension cord, power
does damaged or not properly plugged in. plug and the power outlet Make sure the tool is
nottumon. 2. Safety key is removed from power | properly pluggedin.Do notusetheifanycordis
switch. damaged.
3. Defective power switch, defective | 2.Insertthe safety key into the power switch.
motor or wiring, short circuit or loose | 3.Stop using the tool and contact customer
connections. serviceRepairs must be done by a qualified
4, Circuit breaker is tripped. technician.
5.Wom carbon brushes. 4, Pushcircuit breakerto reset
5 Replace carbon brushes.
Motor 1. Motor overloaded. 1. Reduce load on motor-reduce
overheats. 2, Extension cord too long with pressure
aninsufficient gauge. on the workpiece being sanded.
3, Dust collection not being 2, Utilize an extension cord of
used. appropriate gauge and length or
plug tool directly into outlet
3\ Use dust collection.
Sanding 1\ Sanding sleeve has been 1. Store sanding accessories
grains stored in an incorrect environment. away from extremely hot/dry
easily rub 2, Sanding sleeve has been temperatures.
off. damaged or folded 2, Store sanding accessories
flat—not bent or folded.
Deep 1. Sanding sleeve grit is too 1. Useafiner-grit sanding
sanding coarse forthe desired finish. accessory.
grooves or 2, Workpiece sanded across the grain. 2, Sand with the grain of the wood.
scarsin 3, Too much sanding force. 3. Reduce pressure on workpiece
workpiece. 4, Workpiece held still against while sanding,

sanding surface fortoo long,

4, Keep workpiece moving while
sanding on the sanding sleeve.
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